An Anthology of Poems

HEAVENS' BIRDS L = aal)
Volum 1 ¢ I J Y

COMPILED AND TRANSLATED BY
TAGHRID BOU MERHI

Jac)den ) S5T 2 a3 5 a0 g

TRANSLATION INTO ARABIC
Aea s N NI DA 4yl
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published, as an eBook and printed (paperback) on:

Prodigy Published & Amazon (Balboa Press, Hay House, Kobo, Lulu, Smashwords,
Nook, and others, soon):

https://prodigy-life-
program.myshopify.com/cart/40598215196730:1?channel=buy button

http://prodigy-life-program.myshopify.com/

"HEAVENS' BIRDS" will also be published in print in Egypt by Diwan Al-Arab
Publishing House after it reached the shortlist in a competition held by the publisher.
The printing costs will be shared equally with the publisher. Thank you from the heart!
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4. Ana Stjelja
5. Anna Ferriero
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CHILDREN OF GAZA

___ANWAR RAHIM / Pakistan

Evil powers of this earth

Playing devil's games on planet
Crushing children in Gaza

Spilling blood in the streets
Holocaust of children in Palestine
Champions of human rights are mum
Massacre is seen with fanfare, beating drum
Human blood is red

Conscience of humanity is dead

All are children of Adam and Eve
Hypocrisy at it's peak

Forget races, colour and creed

Help each other in time of need
Righteous people should not falter

Join and fight this menace together
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GORY CHILD OF GAZA
___AKLIMA ANKHI /BANGLADESH

Seek no more solace in saying,

Children of Gaza are going to heaven,

So is this how we all our children

Killing in a brutal and bloody way to Heaven!

They were flower buds, apple of the eyes,

Parents’ happiness lies in their innocent look

They get affection of being alive in It.

Israel's hateful wit, greed and envy,

Forever taking away their sacred smiles and dreams.
May your blood cleanse the eyes of the blind world,
Ultramodern WMD Is weeping too,

Be alive as conscience in corners of the world,
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CHILDRENS OF GAZA
__EVA PETROPOULOU LIANOU / GREECE

One war and one day

The children in Gaza
They say the word
“War"

First

And after they say

Mom

Children in Gaza

They are all tattoo thelr names in their arms
Because a day Is too short

And maybe until the end of night

They will become Angels

There Is a whole world in the

West Bank

A kindergarten that bad dragons attack for a long time ago
Nobody helps

Nobody support

Nobody cares

The blood is cooling everywhere in Gaza

In the school

In the streets

Where the children supposed to play and laugh

Bombs have destroy the houses

Children in Gaza
are born heroes
from their mother's belly
Children in Gaza

They fight since they are born

Do not dare close your eyes
In this unfair reality

Don't close your eyes in this genocide

Stand up for the children of

Gaza



Introduction

" Blrds of Paradise” it's an Anthology that contains , a collection of poems In English, Spanish
and Italian language translated in Arabic language by the renowned personality, Lebanese
author and translator Taghrid BouMerhl,

A great Anthology dedicated to the childrens of Gaza.

Those childrens that they stopped playing with their friends, they moved away from their
houses and their lives changed in one night.

This Anthology is dedicated to those little childrens who find themselves alone under the
bombs who cut their hopes and their dreams.

We can find so many poems that gives us strong feelings and images about the suffering that
war can creates.

We need to educate the new generations to learn to solve their problems with dialogue and
respect.

We need to have peace, to maintain peace and respect eachother,

If we choose peace as a way of life , only In this world of happiness and harmony, the childrens
can fulfill their dreams, they can enjoy their lives, and have equal rights in education and
nutrition and health care and parental support.

| invite all of you to embrace this Anthology
“Birds of Paradise"

to share with friends and associations and even propose to educational institutions, so the
message of peace will travel to every human being in this world.

So that the message of peace can reach every person in this world, and the souls of the martyr
children laugh as they watch us from the sky.

EVA Petropoulou Lianou

International Poetess

Multi AwardedAuthor children literary
Official candidate for Nobel Peace prize



INTRODUCTION:

Poetry that addresses human issues and conscience possesses tremendous power in
influencing and bringing about change. It is not merely a string of words but rather a tool from
which emotions and Ideas emanate, stirring hearts and touching consclences. Poetry has the
abllity to convey profound messages that open up new harlzons for understanding and
contemplation, providing a platform for expressing truths and emotions in a way that
transcends language barriers. It serves as an opportunity for deep communication among
individuals and cultures, as poetry can create bridges of understanding and empathy among
people, thereby contributing to shaping the collective consciousness and achieving positive
change in societies,

Resistance literature serves as a powerful tool to shed light on the suffering of peoples and
individuals facing injustice and oppression. In Palestine, this literature holds particular
significance due to the challenging circumstances endured by children in Gaza and other
Palestinian regions. They are deprived of their most basic rights and endure the bitterness of
loss and daily suffering that affects their childhoods. Through resistance literature, writers and
poets can highlight these issues and convey the voices of afflicted children to the world,
contributing to global aw ss and international solidarity. Consequently, this cantributes to
strengthening efforts towards achieving justice and peace in the region.

In the heart of destruction and tragedy, amid oppression and suffering, voices of resistance,
hope, and humanity emerge. This book pays tribute to the children of Gaza, who, despite
challenges and injustices, continue to fight for their dignity and fundamental rights.

Throughout the pages of this book, resonate poignant and painful voices of those deprived of
their Innocence and security, forced to confront the brutality of war and deprivation. The
collected poems here bear witness to their daily reality, their struggles, their suffering, and
shattered hopes, with the poet becoming a witness and spokesperson for the painful truth,
offering a genuine and impactful reflection on the experiences of Gaza's children.

Through reading these poems, we are called to confront the harsh reality of war and human
suffering, to recognize the value and dignity of every life, and to bear witness to the courage
and strength of those who continue to hope despite challenges. In this context, the
transformative power of poetry is fully revealed, inspiring us to commit to a world that Is more
Just and humane, where every child has the right to grow in safety, freedom, and dignity.

TAGHRID BOU MERH!

A Lebanese poet, writer, journalist, and translator residing in Brazil
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